CAUTION
for the victim of domestic violence regarding their rights in relation to the injunction or prohibition issued against the person who resorts to domestic violence.

………………………………………………………….

(first and last name of the victim of domestic violence)
I have been informed of the following: 
1. I have the option to file a request with the court to order the person who resorts to domestic violence to leave the jointly occupied residence and its immediate surroundings or to prohibit them to approach such residence and its immediate surroundings. ;

The court request to order the person who resorts to domestic violence to leave the jointly occupied residence and its immediate surroundings or to prohibit them to approach such residence and its immediate surroundings can be filed on an official form available at the court’s seat (Code of Criminal Proceedings, Article 5603);

2. Irrespective of any issued order or prohibition, law enforcement authorities are required to initiate criminal proceedings in connection with a violent crime prosecuted ex officio and during the proceedings preventive measures may be applied as defined by the provisions of the Code of Criminal Proceedings; 

3. I can seek help at the local social assistance center, at the specialized center for victims of domestic violence and at other help centers for victims of domestic violence;
4. There is a 24-hour helpline for victims of domestic violence (“Blue Line”, number: 800-12-00-02);

5. I can request support from institutions that have received grants from the Victims and Post-Penitentiary Assistance Fund – the Justice Fund, referred to in the Executive Penal Code, and receive addresses and phone numbers of their nearest branches as well as other necessary contact details of these entities;
6. My data will be transferred to the nearest institution which has received grants from the Victims and Post-Penitentiary Assistance Fund – the Justice Fund, for assistance purposes, and I, the / the undersigned, …………………… ……., hereby give my consent;

7. Pendant la durée de l’injonction ou de l’interdiction, la personne qui recourt à la violence domestique peut (le cas échéant) récupérer ses biens, et notamment retirer ses effets personnels ou ressources nécessaires au travail ou des animaux de compagnie du domicile commun. Toutefois, cela ne peut avoir lieu qu’une seule fois, en présence du policier et à la date préalablement convenue avec la victime de ces violences. La victime de violence domestique a le droit d’assister à de telles mesures ou de donner ses pouvoirs à une autre personne à cet effet.
8. During the term of the order or prohibition, the person who resorts to domestic violence can (if necessary) recover their assets, and namely collect their personal belongings or resources necessary for work or pets from the jointly occupied residence. However, this can only take place once, in the presence of the police officer and on the date previously agreed with the victim of such violence. The victim of domestic violence has the right to be present at such measures or to authorize another person to do so.

 FORMCHECKBOX 
  I confirm that I have received a copy of the above instruction. 
……………..…………………………………

   (date and signature of the victim of domestic violence)

 FORMCHECKBOX 
  Insert « X » in the relevant box.
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